📅 Hindi Lesson – Murli of 06 May 2026

📅 Murli sentence of 06 May 2026

📜 Hindi
बाप कहते हैं - जब तक तुम्हारी आत्मा पवित्र नहीं बनी है तब तक हम बलिहारी स्वीकार नहीं करते हैं।

🔤 Transliteration
Bāp kahte haiṃ — jab tak tumhārī ātmā pavitra nahīṃ banī hai tab tak ham balihārī svīkār nahīṃ karte haiṃ.

💬 Translation
The Father says: as long as your soul has not become pure, I do not accept your total offering (your self-surrender).

📚 Vocabulary
· बाप (bāp) : the Father 
· कहते हैं (kahte haiṃ) : says 
· जब तक (jab tak) : as long as 
· तुम्हारी (tumhārī) : your 
· आत्मा (ātmā) : soul 
· पवित्र (pavitra) : pure 
· नहीं (nahīṃ) : not 
· बनी है (banī hai) : has become 
· तब तक (tab tak) : until then / as long as 
· हम (ham) : “I” (honorific/divine usage here) 
· बलिहारी (balihārī) : total self-offering, devotional surrender 
· स्वीकार (svīkār) : acceptance 
· स्वीकार करना (svīkār karnā) : to accept 
· नहीं करते हैं (nahīṃ karte haiṃ) : do not accept

⚙️ Grammar
1. Correlative structure
जब तक … तब तक (jab tak … tab tak)
 = as long as … until then
👉  जब तक तुम्हारी आत्मा पवित्र नहीं बनी है
 → as long as your soul has not become pure
तब तक… नहीं करते हैं
 → until then… I do not accept

2. Verb “to become”
बनना (ban-nā) = to become
👉 बनी है (banī hai)
· feminine form (agrees with आत्मा ātmā) 
· perfect tense 
➡️ पवित्र बनी है
 = “has become pure”

3. Compound verb
स्वीकार करना (svīkār karnā)
 = to accept (lit. “to do acceptance”)
👉 very common Hindi structure:
 noun + करना

🔎 Semantic Deepening
🔸 बलिहारी (balihārī)
🟢 Everyday meaning
· expression of admiration or devotion
 👉 मैं तुम पर बलिहारी जाता हूँ (maiṃ tum par balihārī jātā hūṃ)
 = “I give myself to you / I’m devoted to you” 

🟣 Religious (bhakti) meaning
· from बलि (bali) = offering, sacrifice 
· बलिहारी जाना (balihārī jānā)
 = to offer oneself completely to God 
👉 implies:
· total surrender 
· devotion 

🔵 BK meaning
· inner offering (not physical): 
· ego 
· attachments 
· vices 
👉 but:
it is valid only when the soul becomes pure (pavitra)

🔸 स्वीकार (svīkār)
🟢 Everyday meaning
· to accept, admit 

🟣 Religious meaning
· divine acceptance of an offering 
👉 gives spiritual value to the act

🔵 BK meaning
👉 here:
· the Father accepts (svīkār kartā hai) only if: 
· real transformation has happened 
· purity is attained 

🪔 Bhakti: how acceptance manifests
1. Ritual (prasād)
· offering: नैवेद्य (naivedya) 
· becomes: प्रसाद (prasād) 
👉 sign that God has accepted (svīkār kiyā)

2. Inner experience
· peace 
· joy 
👉 भगवान ने स्वीकार किया (bhagvān ne svīkār kiyā)
 = God has accepted

3. Grace (कृपा kṛpā)
· protection 
· help 

🔶 Deep Meaning of the Sentence
👉 जब तक तुम्हारी आत्मा पवित्र नहीं बनी है
 → as long as your soul has not become pure
तब तक मैं बलिहारी स्वीकार नहीं करता हूँ
 → I do not accept your total offering

🧭 BK Interpretation
· बलिहारी (balihārī) = “I offer myself to You” 
· स्वीकार (svīkār) = “the Father validates this offering” 
👉 but:
validation depends on real inner purity

💡 Key Insight
Intention alone is not enough — inner transformation is required.

🔚 Final Summary
· “I surrender” ≠ automatically accepted 
· “I become pure” → then accepted 
➡️
 The Father says: as long as you are not truly transformed, I do not accept your self-offering.
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